
Джубили широко улыбнулась и быстро помахала рукой:  

— Привет, Тайсон. Добро пожаловать в сумасшедший дом. 

Тайсон выдавил из себя легкую улыбку:  

— Спасибо. 

Повернувшись обратно к Джубили, Ксавьер продолжил:  

— Я надеялся, Джубили, что ты сможешь показать Тайсону школу. Помоги ему
акклиматизироваться. 

Глаза Джубили заблестели от возбуждения. Ей нравилась школа, и перспектива разделить
свою страсть к ней с кем-то новым воодушевляла.  

— Хорошо, профессор! Считай, что дело сделано. 

— Спасибо тебе, Джубили, — сказал Ксавье, кивнув в знак благодарности. 

Джубили оглянулась на Тайсона с озорной улыбкой:  

— Готов к большому туру? 

Настрой Джубили оказался заразительным, когда она повела Тайсона на головокружительную
экскурсию по Институту Ксавье. Она говорила без остановки, и ее руки оживленно двигались в
такт потоку ее слов. Ее энтузиазм был как провод под напряжением, наэлектризовывающий
воздух вокруг нее, и Тайсон обнаружил, что его притягивает ее жизнерадостность.  

Пока они шли, первоначальная настороженность Тайсона, казалось, исчезла, сменившись
растущим чувством непринужденности в компании Джубили. Она была не похожа ни на кого,
кого он встречал раньше; луч света и ободрения после хаотических событий, которые привели
его в институт. 

— Итак, — начала Джубили, и в ее глазах вспыхнуло любопытство, — откуда ты, Тайсон? 

Тайсон помолчал. Он не мог признаться в своем внеземном происхождении.  

— Профессор не смог рассказать мне о моем прошлом, — признался он. 



Ничуть не обескураженная его ответом, Джубили сочувственно кивнула.  

— Это, должно быть, тяжело, — сказала она, теперь ее голос звучал мягче. — Что ты помнишь
последним или первым делом? 

Тайсон отвел взгляд, его взгляд был отстраненным.  

— Просыпаюсь в кузове грузовика, — медленно начал он, — где-то далеко в Канаде. 

Глаза Джубили расширились от интереса, когда он рассказал о своем опыте. Он рассказал ей о
баре, драке в клетке с Логаном и засаде Саблезубого. Он не стал утаивать ужасные
подробности, и Джубили слушала с восхищением. Его голос был ровным, но напряжение в его
теле говорило о другом. Она восхищалась его приключением и поймала себя на том, что хочет
узнать больше. 

Любопытство Джубили было ненасытным:  

— Итак, эта твоя сила, — неуверенно спросила она, — что именно она делает? 

Тайсон взглянул на нее, прикидывая, как много ему следует рассказать. Но в Джубили была
открытость, искреннее желание понять, что заставляло его чувствовать себя комфортно,
делясь своей правдой. 

— Когда я прикасаюсь к кому-то, я впитываю его жизненную силу, — объяснил он, — я
получаю его воспоминания и опыт, намеки на его личность и его силы, если они у него есть.
Иногда я также перенимаю их физические характеристики. 

— Ого! — воскликнула Джубили, и ее глаза зачарованно загорелись. — Значит, теперь у тебя
есть все способности Саблезубого? Так вот почему ты такой большой? Это... навсегда? 

Тайсон кивнул.  

— Да, насколько я могу судить. Я выгляжу как нечто среднее между тем, как я выглядела
раньше, и его внешностью. Я впитал его силу, его целебный фактор... и даже некоторые из его
инстинктов и навыков. Теперь они все - часть меня. 

Джубили переварила это, задумчиво нахмурив брови. Тайсон не мог не оценить то, что она не
отшатнулась от его объяснений, а скорее, казалось, отнеслась к его способностям со смесью
благоговения и сочувствия. Это была реакция, которая многое говорила о ее характере, и
Тайсон поймал себя на том, что чувствует благодарность за ее присутствие. Они шли, и эхо их
разговора витало в воздухе.  



— Значит, ты ни к кому не можешь прикоснуться? — мрачно спросила Джубили после
минутного молчания. 

Тайсон покачал головой, и его захлестнула волна печали. Он попытался стряхнуть это с себя,
пошутив, чтобы поднять настроение.  

— Не без последствий. Можно с уверенностью сказать, что в моей личной жизни в обозримом
будущем в значительной степени наступит перерыв, — ответил он, выдавив кривую улыбку. 

Джубили посмотрела на него, выражение ее лица смягчилось. Она, казалось, изучала его, ее
пристальный взгляд заставлял его чувствовать себя замеченным так, как он уже давно не
чувствовал.  

— Знаешь, ты неплохо выглядишь. Может быть, ты поймешь, как это контролировать, или
найдешь обходной путь. 

Комментарий был неожиданным и застал Тайсона врасплох.  

— Да, может быть, — ответил он, и на его губах заиграл едва заметный намек на улыбку. Эта
мысль была утешительной, и впервые с тех пор, как он очнулся в том грузовике, он
почувствовал проблеск надежды, проблеск возможности будущего за пределами своей
изоляции. 

Тайсон почувствовал, что его любопытство задето, и спросил:  

— Так что насчет тебя? Расскажи мне свою историю. 

Джубили пожала плечами, заправляя выбившуюся прядь волос за ухо.  

— Моя история не такая... захватывающая, как твоя, Тайсон. Я родилась в Беверли-Хиллз, штат
Калифорния. Оба моих родителя работали в бизнесе. У них были деньги, но они были слишком
заняты для меня. 

Она повела его по коридору, украшенному старыми портретами выдающихся людей.  

— Мои способности мутанта проявились, когда мне было около тринадцати, — продолжала она,
и ее голос эхом отдавался в мраморном коридоре. — Мои родители не знали, как со мной
обращаться, поэтому они отправили меня в лечебное учреждение. Только не этот, заметьте.
Пробыв там пару лет, я сбежала. Какое-то время я жила на улице, зарабатывая на жизнь своим
световым шоу. 

Джубили остановилась, чтобы посмотреть на Тайсона, выражение ее лица было серьезным.  



— Но однажды профессор нашел меня. Он привел меня сюда. Это место, эти люди...они стали
моей семьей. 

Он пошел в ногу с Джубили, когда она продолжила, идя рядом с ней:  

— Итак, это главный коридор, — сказала она, и ее голос был полон энтузиазма. — Он
соединяет классные комнаты, тренировочные залы и жилые корпуса. 

Тайсон кивнул, впитывая каждую деталь. Он с любопытством приподнял бровь.  

— Я рассказывал тебе о своем. Все, что вы упомянули, было световым шоу. Ты расскажешь мне
о своей силе? 

Она заколебалась на долю секунды, словно обдумывая, как лучше объяснить. Затем, лукаво
улыбнувшись, она протянула ему руку. Искры, которые были яркими, электрическими и
переливались множеством цветов, танцевали на кончиках ее пальцев, освещая коридор. 

— Они похожи на фейерверк, — объяснила она с огоньком в глазах. — Я могу генерировать
пиротехнические энергетические плазмоиды из своих рук. Звучит заманчиво, да? Я могу
стрелять этими ослепительными вспышками энергии. Иногда они просто напоказ, но когда я
сосредотачиваюсь, они могут нанести настоящий удар. 

Тайсон с благоговением наблюдал за происходящим, очарованный световым шоу перед ним.  

— Это невероятно, — пробормотал он. — Должно быть, это было настоящее Четвертое июля,
когда ты обнаружила свою силу. 

Джубили рассмеялась, искры погасли.  

— О, так оно и было! Но, как и всем мутантам, мне пришлось научиться контролировать себя.
Вот для чего это место. Выяснение, кто мы такие, и ответственно используя наши дары. —
Теплая улыбка расплылась по ее лицу. — Быть мутантом - это еще не конец света, Тайсон. Это
только начало чего-то другого. И поверь мне, это настоящее приключение. 

Тайсон почувствовал восхищение девушкой, стоявшей рядом с ним. За ее задорным
поведением скрывалась история жизнестойкости. Девушка, которая решила действовать
самостоятельно, используя свою силу, чтобы выжить на улицах. Он поймал себя на том, что
смотрит на Джубили, по-настоящему смотрит на нее, видя мимо энергичной девушки, которая
показывала ему школу. В ней была сила, скрытая под ее обаянием. 

Экскурсия закончилась в явно современной секции, которая выделялась на фоне остальной
части грандиозного заведения. Джубили повернулась к Тайсону, широким жестом указывая на
сооружение.  



— Добро пожаловать в ваш новый дом, в здание общежития. Парни на первом этаже, девушки
на втором. 

Тайсон удивленно посмотрел на нее.  

— Подожди, откуда ты знаешь, что это была моя комната? — спросил он, указывая на дверь,
перед которой она остановилась. 

Джубили с озорной улыбкой постучала себя по виску.  

— Профессор сказал мне. Он здесь вроде как большая шишка. 

Поворачивая ручку, он остановился, оглянувшись на нее с дразнящей ухмылкой.  

— Я бы пригласил тебя войти, но... — Он не договорил фразу, его глаза незаметно указали на
его руки в перчатках, постоянное напоминание о его неконтролируемой силе. 

Джубили ухмыльнулась, вжимаясь спиной в дверной косяк, ее фирменное желтое пальто
казалось еще ярче в мягком свете.  

— О, ты такой мальчик, — игриво парировала она с озорным блеском в глазах. Она
придвинулась немного ближе, скрестив руки на груди в притворно-серьезной позе: — Ты мог
бы пригласить меня войти, и мы все равно не стали бы делать ничего, что включало бы
прикосновения. — Она сообщила ему: — Может, ты и симпатичный, но я не знаю, нравится ли
мне это… Еще. Кроме того, настоящая связь, та, что имеет значение, она глубже. — В ее
голосе снова зазвучали легкие, дразнящие нотки: — И для протокола, есть вещи, которые мы
можем сделать, чтобы сблизиться, которые не предполагают прикосновений. — Она
многозначительно приподняла бровь, но затем расхохоталась: — Ну, знаешь, например,
болтать, делиться историями, играть в видеоигры... 
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